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BAZEN

Aiper Scuba 800/SE

Navodila za uporabo
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Hvala, ker. ste izbrali Aiper.

Sedaqj ste se pridruzili druzini milijonov, ki ze zaupajo Aiperju pri skrbi
za svoje bazene in uzivajo v prirocnosti popolnoma cistega bazena.

Ta uporabniski priroénik vam bo pomagal pr vzdrievanju vase

naprave in zagotovil da bo delovala s svojo maksimalno
ucinkovitostjo Se vrsto let Prosimo, vzemite si nekaj trenutkov, da
preberete.

Ce imate kakrdna koli vpradanja, obi¢ite naso spletno stran na
www.dipercom in se obmite na naso sluzbo za pomoc strankam za
pomoc ali vec informacij.

Aiper sluzba za pomoc¢ strankam:
Email: service@aiper.com

Facebook: @AiperOfficial

Skeniraj za
video vodnik

~
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/\ Pomembni varnostni ukrepi

Natanéno preberite ta priro¢nik in uporabljajte svojo napravo v
skladu z navodili. Aiper ni odgovoren za morebitne poskodbe ali
poskodbe, ki jih povzroci nepravilna uporaba.

Navodila:

1
2.

10.
1.

12.

13.
14.

Ne uporabljajte naprave, ko so ljudje ali zivali v bazenu.

Poskrbite, da je naprava izklju¢ena med vzdrzevanjem, ¢is¢enjem ali ko niv
uporabi.

. Ne dovolite otrokom, da se vozijo s napravo ali jo uporabljajo brez nadzora

odrasle osebe.

. Uporabljajte samo originalni, pooblaséeni napajalnik.

. Kabel adapterja naj zamenja le usposobljen elektricar.

. Priporodljivo je, da polnilnik priklju¢ite na zas¢ito pred prenapetostjo med
polnjenjem.

. Pred polnjenjem naprave poskrbite, da je priklju¢ek za polnjenje popolnoma
suh.

. Med polnjenjem naj bo naprava v hiadnem, dobro prezra¢evanem
prostoru. Med polnjenjem stranke ne smejo prekriti naprave, saj lahko to
povzroci pregrevanje ali napake strojne opreme.

. Ne uporabljajte naprave izven vode, saj lahko to povzroci napake strojne

opreme ali pregrevanje..
Sklop (voznega sklopa) naprave naj razstavijo le certificirani strokovnjaki.

Ne uporabljajte naprave med delovanjem vasega filtracijskega sistema
za bazen.

Izogibajte se prebadanju oljnega tesnila motorja, saj vsebuje mast. Ce je
prebadano, lahko to povzro¢i majhno puscanje mascobe v vas bazen.

Ne shranjujte ali uporabljajte naprave blizu virov ekstremne toplote.

Ne prebodite ali udarite lupine naprave, saj lahko to povzrogi
nepopravljivo Skodo. Poleg tega naprave ne smete metati.
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Prosimo, natancno preberite ta uporabniski priroc¢nik,
preden ga za¢nete uporabljati.

Rocaj

Zgornja
lupina

Filtrirni
pladen;

Ohisje

St

LT —

i
Seetke

Polnilec
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2. Specifikacije in delovni pogoji

1. Velikost bazena: 80 m2 za bazene s tlemi iz betona
2. Vhod polnilnika: 100~240V, 50/60Hz

3.1zhod polnilnika: 12.6V/1.0A

4. Cas polnjenja: 3-4 ure

5. Zivljenjska doba baterije: 90 minut

6. Stopnja zascite IP: IPX8 - vodoodpornost
7.Najvecja globina vode: 0,5 - 3 m

8. Kapaciteta baterije: 2600 mAh (28,08 Wh)

POZOR:
Za optimalno delovanje Aiper priporoc¢a uporabo naprave v naslednjih
vodnih pogojih.

* Temperatura: 10 - 35°C

* pH vrednost: 70-74

* Klor: najvec 4 ppm

* NaCl (natrijev klorid): najve¢ 5000 ppm
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3. Uporaba Cistilca bazena Aiper

3.1Prva uporaba

a. Naprava je zasnovana za ¢is¢enje bazenov s povsem ravnim dnom, brez
nagibov, do 80 kvadratnih metrov.

b. Trdno vstavite obe priloZzeni krtacki v reze na dnu naprave. Slisali boste
klike, ki kazejo, da sta krtacki varno na svojem mestu.
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c. Po uporabi izklopite napravo.

d. Dvignite iz bazena tako, da je dno naprave obrnjeno proti
steni.

e N\

4. Opcijsko

41 Popolnoma napolnite napravo pred prvo uporabo.

4.2 Pritisnite gumb za vklop in napravo spustite v vodo po tem, ko slisite
pisk.
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4.3 Ce se je vasa naprava izklopila zaradi nizke baterije ob robu
bazena, bo naprava dvakrat na minuto oddajala piskanje.

4.4 Dvignite napravo iz bazena s priloZzenim kavljem. Teleskopski drog ni
prilozen.
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4.5 Odprite zaklopke: Odprilevo in desno zaklopko navzven.

4.6 Odprite zgornjo lupino: Z eno roko drzite rocaj in z drugo roko odstranite
zgornjo lupino s svoje naprave.

4.7 Odstranite filter. Ocistite filter in dno naprave s Cisto vodo.

-~
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4.8 Vstavite filter nazaj v napravo. Namestite zgornjo lupino na napravo.
Slisali boste klik, ko bo zgornja lupina varno pritrjena na napravo.

Zaprite

5. Polnjenje

51Popolnoma napolnite napravo, preden jo uporabite za ¢iséenje vasega
bazena.
* Pred polnjenjem izklopite napravo.

* Preden prikljucite napravo v elektri¢no vticnico, ocistite in posusite
polnilni prikljucek.

/’
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5.2 Med polnjenjem poskrbite, da bo vasa naprava obrnjena navzgor,
da preprecite poskodbo rocaja.

4 )

Ne poinite, medtem Rodaj naj bo obrnjen
ko je naprava

: navzgor.
obrnjena navzdol.

& \ U

5.3 Pri polnjenju naprave prek polnilnika ima naslednje stanje:

Delovno stanje Opis

Rdeéa Polnjenje Rdeca lucka oznacduje, da poteka
polnjenje.

Indikatorska lucka se bo ob popolnem

Zelena  pPopolnoma napolnjen o
polnjenju naprave obarvala zeleno.

"
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6.Vzdrzevanje

a. Vedno takoj po uporabi operite pladenj za filter. Suhi odpadki lahko

povzrocijo zamasitev in vplivajo na delovanje, ¢e odpadkov ne operete
in odstranite pravocasno.

\

Posuseni odpadki

Takoj operite

b. Zamenjava krtacke
Ce se krtacka obrabi, sledite spodnjim korakom.

1. Odstranite zgomjo lupino naprave in poiscite polozaj krtacke.
2.S pomocdjo majhnega orodja ali prstov potisnite dva majhna
zaklepna zati¢a na stran, kot je prikazano na spodnjem diagramu.

12
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3. Pritisnite zaklepne zatice navzdol, da sprostite krtacko.
4. Vstavite novo krtacko v spodnjo rezo Cistilca. (zamenjava krtack ni
vkljuéena)

c.Zamenjava koles
Ce se eno od koles naprave pokvari, sledite spodnjim korakom.

1. Odstranite lupino naprave in poiscite lokacijo poskodovanega kolesa.
2. S pomocjo orodja ali prsta potisnite zati¢ kolesa, dokler se ne nekoliko
upogne, nato pritisnite na os kolesa, kot je prikazano na spodnjem

diagramu.
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3. Vstavite novo os kolesa tako, da jo najprej poravnate s tremi majhnimi
luknjami v vodilu kolesa. Ko se kolo zaklene na svoje mesto, boste slisali k
zvok klika.

14
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7. Shranjevanje

a.

b.

Napravo shranjujte na hladnem, dobro prezracevanem mestu,
stran od neposredne soncne svetlobe.

Ce morate napravo shraniti za dalj$e obdobje, priporo¢amo, da jo
napolnite vsake tri mesece med 40% in 60% zmogljivosti, da
ohranite zdravje baterije. Uporabljajte samo pooblascen
napajalnik. Ce naprava dolgo €asa ni napolnjena, se lahko izprazni
baterija in napetost baterije lahko deluje na nepredviden nadin,
kar lahko povzroci usodno skodo.

i )

Ne puscajte Napolnite vsake
nenapolnjeno. tri mesece.
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8. Pogoste napake

Delovno stanje

Opozorilo nizkega
nivoja baterije

Opozorilo o zataknjenem
rotorju

Opozorilo o poskodbi
zaradi vode

9. Vsebina pakiranja

St. Ime
1 Cistilec
2 Polnilec
F Kavelj
4 Priro¢nik
5 Krtace

NIPEr

Opis stanja

Naprava se spoji ob
robu bazenaq, pri
¢emer piska z ob¢asno
piska.

Ob¢asno oddaja
piskajoC zvok.

Ob¢asno oddaja
piskajo¢ zvok.

Model

Piska 5 minut (piskanje
vsake 2 sekundi).

Piska 5 minut (piskanje
vsako sekundo).

Piska 5 minut (piskanje
vsakih 5 sekund).

Koli¢ina

Aiper Scuba 800 1

16
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10. Garancija

Ta izdelek je opravil vse kontrole kakovosti in varnosti, ki jih je
izvedel tehni¢ni oddelek tovarne.

1. Ta izdelek je opremljen s garancijo, ki pokriva baterijo in motor izdelka
od datuma nakupa. Veljajo ustrezne pravne dolocbe drzave glede
pogojev garancije.

2. Garancija preneha veljati, ¢e je izdelek bil spremenjen, zlorabljen ali
popravljen s strani neavtoriziranega osebja.

3. Garancija velja samo za proizvodne napake in ne krije nobene skode, ki
bi nastala zaradi nepravilne uporabe izdelka s strani lastnika.

4. Za vse zahtevke ali popravila med garancijskim obdobjem je treba
predloziti Stevilko narocila ali zapis.

5. To je dodatna garancija, ki jo ponuja AIPER INTELLIGENT SARL na
naslovu 43-47 avenue de la Grande Armee, 75116 Paris, Francija. Ta
garancija ne vpliva na brezplacne ukrepe za pomanjkljivosti, ki jih ima
potrosnik proti prodajalcu v skladu z zakonom.

6. E-postni naslov za garancijo: service@aiper.com ali servis@elkotex.si

GARANCIJSKILIST | Proizvajalec je naveden na embalaZi. | Garancijski rok:24 mesecev | 2025
IZDELEK: SERIJSKA 8T DATUM/ST.DOB.:

Izjavljamo/Jaméime:

Garancijane izkljuEuje pravic potrodnika, kiizhajajo iz odgovornosti prodajalcazanapake naproizvodu
garancijaveljasamonacbmedju Republike Slovenije; Uvoznik/distributer Elkotex d.o.o., zagotavlja da

boizdelekv garancijskemroku, kizaéne te&iz dobavo blaga potrodniku, kakovestnoin brezhibno deloval,

<e ga boste uporabljaliv skladu z njegovimnamenomin navodili za uporabo: Potrognik ima zakonsko

pravico, dazoper prodajalcav primeru neskladnosti blagabrezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke;

Jaméimo, da bomo v garancijskemroku odpravili okvare in pomanjkljivosti v roku, kine bo dalj$i od 30 dni.

Rok se lahko podalj$a na najkrajsi &as, ki je potreben za dokoné&anje popravila, vendar zanajve& 15 dni,

vnasprotnem primeru vam bome proizvodna va$o zahtevo zamenjali z novim oz. vrnili vplaanizne sek; 7 anmeoiliia
jaméimo, dabomo v garancijske mroku zagotovili servisne usluge ali potrebne nadomesine dele za e AR ko
proizvod; éas po preteku garancijske garoka, v kateremvamzagotavljamo vzdrZevanje, nadomestne dele in POSRENIra| .
priklopne aparate, je vsaj 3 leta po prete ku garancijskega roka; Kupeclahko uveljavlja zahtevke iz naslova
garancije v garancijski dobi s predloZitvijo originalnegaraguna, s katerega starazvidna prodajalecin datum
nakupaoziromavrocitve izdelka. Priloga je sestavni del garancije in pogojzanjegove veljavnost!

Potrosnik lahko garancijo uveljavlja le pri garantu ali prinjegovem pooblad€enem servisu

Potrodnik lahko skladno z zakonomzoper prodajalca v primeru ne skladnosti blaga bre zplaéno uveljavlja
jaméevalne zahtevke. V primeru uveljavljanja garancije lahko potro8nik oz. uporabnik od prodajalca
zahteva brezplatno vzpostavitev skladnostiblaga s popravilom ali zamenjaveo blagaz novim brezhibnim E

blagom. ¥ primeru neuspe negazahtevkalahko potro3nik zahtevazniZanje kupnine ali odstopi od prodane

pogodbe in zahtevavraéilo pladila. Garancijane izklju€uje pravic potro8nika, kiizhajajo iz odgovornosti

prodajalca za napake nablagu in iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Garancijaprenehazaradi- neupoitevanja prilozenih navodil, malomarnegaravnanjaz izdelkom, posega vizdelek, ki ga je opravila
nepooblaidenaoseba, poskodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupcaalitretje osebe, poskodbe, katere so posledica
previsoke elektritne napetosti, kratke ga stika, izlitja baterij. poskodbe zaradielementarne nesrece - poplave, poZaraipd.

okvare povzro£ene medtransportom po nasiizrodivi

Distributer izjavlja, daje izdelek v skladu z direktive RoHS (EU) 2015/863, ki dopolnjuje
Prilogo Il k Direktivi 2011/65/EU in direktivo RED 2014/53EU. IZJAVA NE VELJA ZA VSE IZDELKE!

Celotnobesediloizjave EU o skladnostije navoljonanaslednjem spletnemnaslovu
https:i/cloud.elkotex. sifsihavodia

Distributer/uvoznik ter poobladZeni serviser: Elkotex d.o.o., Magistrova 1, 1000 Ljubljana, 01 583 78 17, sewls@elkctex.ml
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Izjava o skladnosti (CE)

Aiper s tem izjavljo, da ta izdelek izpolnjuje vse zahteve veljavnih smemic EU
2014/35/EU (LVD); 2014/30/EU (EMC); 2011/65/EU (RoHS) - celoten tekst izjave
o skladnosti najdete na tej QR kodi.

Izjavo o skladnosti EU lahko zahtevate na naslovu:
AIPER INTELLIGENT SARL,
43-47 avenue de la Grande Armee, 75116 Paris, France

FR ”
3 — ADEPOSER _ ADEpOsER J\ Aoirosem _Atrosen
@ LE TR' BARQUETTE BAC ;ﬂ;appa'dl ?Es ENMAGASIN  EN DECHETERIE gtets agp:treer'ile EN MAGASIN EN DECHETERIE
accessoll & = a bat oo
o FACILE ol -FRE| se recycle . ou K se recyclent ou K

Polnts de collecte sur www.quefalredemesdechets.fr Points de collecte sur www.quefaire demesdechets.fr
Priviléglez la réparation oule don de votre apparell | Privilégiez laréparation oule don de votre appareil |

gospodinjski odpadek. Namesto tega ga je treba predati na ustrezno

ﬁ Ta simbol oznacuje, da ta izdelek ne sme biti obravnavan kot
zbimo mesto za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.
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